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For detailed SHINE2 information and safety instructions visit:
Pour des informations plus détaillées sur SHINE2 et les consignes de sécurité visitez :
BXRSHINE2BIFBE SR Z 2 RFIBEL0:

Fur detaillierte Informationen tiber SHINE2 sowie Sicherheitsanweisungen zum Geb-
rauch des Produktes besuchen Sie bitte die folgende Webseite:

SHINE2™

FITNESS + SLEEP MONITOR

FITNESS + CONTROLE DU SOMMEIL
RE+HERIDNES

FITNESS- & SCHLAFMONITOR
MONITOR FITNESS + SONNO
MONITOR DE EJERCICIOS Y DE SUENO

Per informazioni dettagliate su SHINE2 e istruzioni di sicurezza, visita il sito:
Para obtener informacién detallada e instrucciones de seguridad del SHINE2, visite:
SHINE2DEERE LV REDTHDEEBIED

Para obter informacdes e instrugcdes de seguranca detalhadas do SHINE2, visite: T4y R RAKAY —FEZH —
SHINE20]| CHE! 2tMIEH HE 2 ok 2|20l CisiM = CHe S YastM ! MONITOR DE FITNESS + SONO
ANA TTIOAYYEHUA MOAPOBHOM MHOOPMALIMM O SHINE2 1 MHCTPYKLINM TEYA + 40 2LEY

MO TEXHUKE BE3OMACHOCTW MOCETUTE: MOHUTOP GUTHECA + CHA

www.misfit.com/go
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GET STARTED: LEGEN SIE LOS: PRIMEIROS PASSOS: EN 1. Download the Misfit application from the App Store. Visit www.misfit.com for
POUR INIZIO: NE I up-to-date app availability and compatibility information.
COMMENCER: COMENCEMOS: HAYAAO PABOTbI:

. e 2. Create an account, set a goal and link your SHINE2 by following the instructions in
Fia: fEFRBOROIC: the app. It may take a couple minutes as SHINE2 upgrades to the latest firmware.

FR 1. Téléchargez I'application Misfit a partir de I'’App Store. Visitez www.misfit.com
pour connaitre les mises a jour disponibles de I'application et les informations de

B compatibilité.
@ 2. Créez un compte, fixez un objectif et connectez votre SHINE2 en suivant les
instructions de I'application. Cela peut prendre quelques minutes le temps que
SHINE2 effectue la mise a jour vers le micrologiciel le plus récent.

CH (S) 1. MApp Store FEMisfith FBFZF. 11Elwww.misfit.com& & &N FBiE

FOUAERSMENESR.

AN 2. BIRIK P IREB T, FHIBIS R TI AIEFERE, EREHISHINE2. SHINE2OTEE

ix BENDPARISHOE -

) p DE 1. Laden Sie die Misfit-Applikation aus dem App-Store herunter. Besuchen Sie
c— die Webseite www.misfit.com, um die neueste Verfligbarkeitsliste fir Apps und die

aktuellsten Kompatibilitatsinformationen zu erhalten.

O 2. Erstellen Sie ein Konto, setzen Sie sich ein Ziel und verlinken Sie Ihr SHINEZ2, in

dem Sie den Instruktionen in der App folgen. Dies kann ein paar Minuten dauern, da
2 3
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sich SHINE2 selbststandig auf die neueste Firmware aktualisiert.

IT 1. Scarica I'applicazione Misfit da App Store. Visita www.misfit.com per aggiorna-
menti sulla disponibilita dell’app e informazioni sulla compatibilita.

2. Crea un account, imposta un obiettivo e collega il tuo SHINE2 seguendo le istruzi-
oni nell’app. Potrebbe essere necessario attendere un paio di minuti mentre SHINE2
esegue gli aggiornamenti al firmware piu recente.

ES 1. Descargue la aplicacion Misfit desde la App Store. Visite www.misfit.com para
obtener informacién sobre disponibilidad y compatibilidad actualizada.
2. Cree una cuenta, fije un objetivo y vincule su SHINE2 siguiendo las instrucciones
de la aplicacién. Es posible que el SHINE2 tarde algunos minutos mientras se actuali-
za a la ultima version de firmware.
JP 1. App Store SMisfit 7 7UE Y IV O—RULET, BFOT TUN—I3vELS
EfatE e DWW Tdwww.misfit.comZZE 2 S0,

77 )DERICHST PHVY DR BIRDRE. SHINE2DEHT 2TV &
Fo SHINE2D'BHT DT 7 —LV L PICF VT T L —RT2DICHADD D EDHD
ESER

PT 1. Baixe o aplicativo Misfit a partir da App Store. Visite www.misfit.com para obt-
er informacdes atualizadas sobre disponibilidade e compatibilidade do aplicativo.
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2. Crie uma conta, defina uma meta e conecte o seu SHINE2 seguindo as instrucées

no app. Pode demorar alguns minutos enquanto o SHINE2 atualiza para o firmware

mais recente.

KR 1. ¥ AE0{0| M Misfit @S Ct22 =gHLCt

5 A B www.misfit.comE BHE5IM 2.

2. A¥e eEN SHE 4ESHF, Yol 2|2of w2t SHINE2S HZHFLICH SHINE27}
214 ERIOIZ 2 T20|= sl o] & £ HE 22 4 AU

RU 1. CKAYAWTE MPUAOXEHWIE Misfit B MATA3MHE NPUAOMEHWI.

AAA OAYHEHWA NOCAEAHEN MHOOPMALIV O AOCTYNHOCTU U
COBMECTUMOCTM MPUAOMKEHWA MOCETUTE CAAT www.misfit.com.

2. CO3AANTE AKKAYHT, YCTAHOBUTE LIEAb V1 MOAKAIOYNTECD K SHINE2,
CAEAYA HCTPYKUMAM B MPUAOXEHNN. MOAEPHU3ALIMA SHINE2 AO
NMOCAEAHEW NMPOLUMBKIM MOMXET 3AHATE HECKOABKO MUHYT

20
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TOUCH SHINE2: TOQUE EL SHINE2: EN Touch the front face of SHINE2 to see progress toward your daily goal and the time

TOUCHEZ SHINE2 : SHINE2ZY v F: (when enabled in the app).

filfE SHINE2: TOQUE NO SHINE2:

BERUHREN SIE SHINE2: SHINE2 E{3[: FR Appgye; sur Ia_fa_ce avant de SHINE2 pour.voir les prpgr‘es réalisés pgr rapport a

TOCCA SHINE2: CEHCOPHOE votre objectif quotidien et I'heure (quand I'option est activée dans I'appli).
YCTPOMUCTBO SHINE2: CH (5) AUESHINE2 N FBIEEREE B RINE (ENAREEAE .

DE Berihren Sie die Vorderseite von SHINE2, um zu sehen, wie weit Sie bereits lhrem
Tagesziel gekommen sind - Sie sehen dartber hinaus auch die Zeit (falls dies in der App

eingestellt wurde). @

IT Tocca la parte anteriore di SHINE2 per vedere i progressi verso il tuo obiettivo
quotidiano e il tempo (se attivato nell’app).

ES Toque la cara frontal del SHINE2 para ver el progreso hacia su objetivo diario y la
hora (si esta habilitada en la aplicacion).

JP SHINE2OREZS Y F I 2E, ZOHDBEDETRRE LV (F7UTEMICE
STWBBE)NAHDET,
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PT Toque na face frontal do SHINE2 para ver o andamento da sua meta didria e o
tempo (quando ativado no aplicativo).

KR SHINE22| S Ef2|5t0] YUY SHo} AZKHOA Zd5tet 20!l e 213 4% PROGRESS: PROGRESSI: ANDAMENTO:
2 solst 4 QAL o) PROGRES : PROGRESO: 2R g

5 piii= 8 TR MPOrPECC:
RU HAMXXMUTE HA MEPEAHIOIO MOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA SHINE2, YTOBbI ORTSCHRITT:

YBWAETb NPOTPECC HA MYTU K EXXEAHEBHOW LIEAV 1 BPEMA (ECAUY OHO
BKAKOHEHO B MPUAOXKEHWNN).

25% 75% 100%
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TIME: BE: TEMPO: B
L’'HEURE :  ZEIT: HORA: TEMPO:

EN 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 reference lights

FR 12:00, 15:00, 18:00, 21:00 luminosités de référence
CH (S) 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 2T

DE Referenzlichter fiir 12:00, 3:00, 6:00 und 9:00 Uhr
IT Luci di riferimento a 00:00, 03:00, 06:00, 09:00

ES Luces de referencia para las 12:00, 3:00, 6:00 y 9:00
JP 12:00, 3:00, 6:00, 9:00DFANZ1 hTRENFT
PT Luzes de referéncia de 12:00, 03:00, 06:00, 09:00
KR 12:00, 3:00, 6:00, 9:00 2tz 2

RU BA30OBbIE MHAMKATOPbI: 12:00, 3:00, 6:00, 9:00
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AlZk:
BPEMS:

Hour: Bright
Heure : signal
lumineux
BY: B3R
Stunden: Hell
Ora: si illumina
Hora: Brillante

FREfE:

B TENET
Hora: LED aceso
o tempo todo
AlZk A& HEY
YAC: APKINM

10:25

Minute: Blinking
Minute : signal
clignotant

DD INIR
Minuten: Blinkend
Minuti: lampeggia
Minutos:
Parpadeantes

b =tdl

Minuto: LED
Piscando
2
MUHYTA:
MUTAHWE
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SPORT BAND:

BRACELET
SPORT :

AN :
SPORTBAND:

SPORT BAND:
BANDA
DEPORTIVA:
AR—=YINVR:

PULSEIRA
ESPORTIVA:

A= HHC:
CMNOPTUBHAA
NMOBA3KA:

v

®
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CLASP:
FERMOIR :
BapE:

HALTEKLAMMER:

GANCIO:
BROCHE:
V97

FECHO:
Za:

OUKCATOP:
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WEAR AND MOVE: USALO Y MUEVETE:
PORTEZ-LE ET BOUGEZ : BHREUTEKL:

FRA0ER: USE E MOVIMENTE-SE:
TRAGEN UND BEWEGEN: 2k25t 0 22|0|H|2:
INDOSSALO E MUOVITI: HOCUTE U ABUFAATECh:
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EN ATTENTION: SHINEZ2’s battery life can be shortened with heavy use. Prolonged exposure to salt water
or chemically treated water will reduce water resistance. Improper installation of the rear cover will result
in loss of water resistance.

SHINE2 IS NOT A TOY OR MEDICAL DEVICE. WARNING: choking hazard - small parts.

CAUTION: Risk of Explosion if Battery is replaced by an Incorrect Type. Dispose of Used Batteries Accord-
ing to the Instructions.

FR ATTENTION : la durée de vie de la pile de SHINE2 peut étre raccourcie lors d’une utilisation intensive.
Une exposition prolongée a I'eau salée ou traitée chimiquement réduiront son imperméabilité. Une mau-
vaise installation de la protection située a I'arriére se traduira par une perte d'étanchéité.

SHINE2 N’EST PAS UN JOUET NI UN dispositif mEdical. AVERTISSEMENT : risque d'étouffement -com-
porte des petites pieces pouvant étre avalées.

ATTENTION : risque d’explosion si la pile est remplacée par un modeéle incompatible. Jetez les piles
usagées selon les instructions.

CH(S) FRM: ABEATAESBRSHINE2RS NG, KIVBRETHKRUZMBIN A
KM RESRHIZRBHRSBEHAERK.

SHINE2RRITRAESRE . BE: ZT0M - NEit.

R WIREMPEBHEERIER, BRIEBH. BIZRBMERERBENH.

DE ACHTUNG: Die Batterielaufzeit von SHINE2 kann sich bei intensivem Gebrauch verkirzen. Langerer
Kontakt mit Salzwasser oder chemisch behandeltem Wasser fihrt dazu, dass die Wasserdichtigkeit
reduziert wird. UnsachgeméBe Installation des Deckels auf der Riickseite kann zum vollstandigen Verlust
der Wasserbestandigkeit fuhren.

SHINE2 IST KEIN SPIELZEUG UND AUCH KEIN MEDIZINISCHES GERAT. WARNUNG: Dieses Produkt
enthalt kleine Einzelteile - Babys und kleine Kinder kénnen diese Teile verschlucken und daran ersticken.
VORSICHT: Es besteht Explosionsgefahr, falls die Batterie durch eine andere Batterie eines falschen Typs
ersetzt wird. Bitte werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Hausmuill, sondern entsorgen Sie diese
gemaB den Instruktionen bei geeigneten Ricknahmestellen.
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IT ATTENZIONE: |a durata della batteria di SHINE2 puo essere ridotta da un uso intenso. L'esposizione
prolungata ad acqua salata o acqua trattata chimicamente ridurra la resistenza all'acqua. L'installazione
non corretta della custodia posteriore comportera la perdita di resistenza all’acqua.

SHINE2 NON E UN GIOCATTOLO O UN DISPOSITIVO MEDICO. AVVERTENZA: rischio di soffocamento -
piccole parti.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di tipo sbagliato. Smaltire le
batterie usate secondo le istruzioni.

ES ATENCION: La vida dtil de la bateria del SHINE2 podria acortarse con un uso intensivo. La exposicién
prolongada al agua salada o al agua tratada quimicamente reducira la resistencia al agua. La instalacion
incorrecta de la tapa trasera provocara la pérdida de la resistencia al agua.

EL SHINE 2 NO ES UN JUGUETE NI UN DISPOSITIVO MEDICO. ADVERTENCIA: peligro de asfixia,
contiene partes pequefas.

PRECAUCION: Riesgo de explosion si la bateria se reemplaza por el tipo incorrecto. Deseche las baterias
gastadas segun las instrucciones.

JP ERE: SHINE2Z 2 Y & WD/ LR EE D F I BRI IIERIBA ENoKDFTREFRE
{ERT2EKERNRAET RADH/N—ZEUREUBVERKERENEDNTLENE T,
SHINE2ZTEPERBRTIIH DI BAEE: NSBBRTEEIZENNHDET,

ER: BESBEOEREBATZEMAT ZREENBD X ERFADEISIERICIE > THEEL
TLIEE W,

PT ATENGAO: O uso excessivo pode reduzir a duracdo da bateria do SHINE2. A exposicao prolongada

a dgua salgada ou a dgua quimicamente tratada reduzira a impermeabilidade. A instalagdo incorreta da
tampa traseira resultara em perda de resisténcia a dgua.

0 SHINE2 NAO E UM BRINQUEDO OU UM DISPOSITIVO MEDICO. AVISO: Perigo de asfixia - pecas
pequenas.

CUIDADO: Risco de explosdo se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto. Descarte as baterias
usadas conforme as instrugoes.
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Z0]: SHINE? HfEf2l= 22 A= ¢! + ELC 238 TE B3R X2
& 501 BA12 = B0 51501 Ho18 & ABLICE B0t SoHS 2B Ao B4 o100l A 4 2

St

SHINE2:= ZHZI0|L 2|2 F2|7t obgL T Z1: 22 R52 240 9IF0| ASHCh

Fol: th2 SR HIE2|E ALatH Fo| 2IB10] USLILH. ARt HiE2lE 2130 et H7|sHoF &
et

RU BHUMAHME: VIHTEHC/BHOE MICMOAb3OBAHWE COKPALLAET CPOK YI3HN BATAPEN
SHINE2. AAVITEABHOE BOBAEVCTBUE COAEHOW AV XMMUYECKIM OYULLEHHON BOAI
CHVIXXAET BOAOHENPOHWULAEMOCTb. HEMPABUABHASA YCTAHOBKA 3AAHEN KPbILLKIA
MPVBEAET K NOTEPE BOAOHENPOHULAEMOCTU.

SHINE2 — HE UrPYLUKA 1 HE MEAVILIMHCKOE YCTPOMCTBO. NMPEAYMPEXXAEHME:
OMACHOCTb YAYLIEHWA — MEAKWE AETAAUL.

PVCK B3PbIBA MNPV 3AMEHE. YTUAU3NPYWTE UCMOAL3OBAHHbIE BATAPEU B
COOTBETCTBUM C HCTPYKLIMEW.

BHUMAHME: ICMTOAb3OBAHUE BATAPEN HEMPABVABHOIO TUMA CO3AAET G

FCC COMPLIANCE STATEMENT This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: 1) This device may not cause harmful interference, and 2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.
INFORMATION TO USER This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy. If
not installed and used in accordance with the instructions, it may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by tuning the equipment
off and on, the user is encouraged to try and correct the interference by one or more of the following measures: (1)
Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the distance between the equipment and the receiver. (3)
Connect the equipment to outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. (4) Consult the
20
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dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING The changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate the equipment.

FCC ID: PT3-SH2

IC COMPLIANCE STATEMENT This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2)
I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

IC: 10638A-SH2

EUROPE
DE Hiermit erklart Misfit, Inc., dass sich dieser/diese/dieses SHINE2 in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EG
befindet.
EN Hereby, Misfit, Inc., declares that this SHINE2 is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 1999/5/EC.
ES Por medio de la presente Misfit, Inc. declara que el SHINE2 cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera
otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/CE.
FR Par la présente Misfit, Inc. déclare que I'appareil SHINE2 est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.
IT Con la presente Misfit, Inc. che questo SHINE2 & conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti
stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.
PT Misfit, Inc. declara que este SHINE2 est& conforme com os requisitos essenciais e outras disposicdes da Directiva
1999/5/CE.
This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with other waste.
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated collection

21
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point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recy- BRAZIL Este equipamento opera em caréter secundario, isto €,
cling of your waste equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial, mesmo
that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information de estagcdes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
about where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city sistemas operando em carater primario. 2793-15-9656
recycling office or the dealer from whom you originally purchased the product. Misfit SHINE2, model SH2, is a tracker that measures your activity
|| and sleep, syncs with your smartphone, and can be used as a

smart button.
AUSTRALIA, NEW ZEALAND RUSSIA, BELARUS, KAZAKHSTAN, ARMENIA O Misfit SHINE2, modelo SH2, é um monitor que mede suas

atividades e seu sono, sincroniza com o seu smartphone, e pode (01)07898581342045

gz [ H [ ser usado como um broche inteligente.
SINGAPORE

Complies with IDA Standards
DA103787

KOREA SR8l 28 3 WIHEL 7Hs/g0| U202 QIFordutad el Ab|AE & 4 giELICh
MSIP-CRM-MFW-SH2
Applicant: Misfit Wearables Corp.
Equipment Name: E¥A 23 2M7|7| (RHC|O|HSAAI2A-E 247(7])
Country of Origin: China

THAILAND méojnsnummuna:qUnsr\JdUmﬁuaama‘oJmuu‘amnumuaJ nne
22 23
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Q @misfit

o facebook.com/misfit

e misfit.com/contact

Misfit, Inc.
839 Mitten Road Suite 100
Burlingame, CA 94010 90-00107-000-A
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FUTURE UPDATES

ARTWORK DUE DATE: 9/10

The updates to the Quick Start Guide will look like this:

MANUAL (Quick start guide) - Part # 90-00107-000-B (Rev B)
1. Add Japan reg. language, mark and #
2. if change is made, please update part # to end in B, 90-00107-000-B

JAPAN BAEREDREY—7 EREESIET/N\AADT2OBAICRRENTOET,

ARTWORK DUE DATE: 10/10

MANUAL (Quick start guide) - Part # 90-00107-000-C (Rev C)

1. Add Taiwan regulatory language, mark and #

2. Add China regulatory mark and/or #

3. Add UAE regulatory mark and/or #

4. Add Malaysia regulatory mark and/or #

5. if changes are made, please update part # to end in C, 90-00107-000-C

BATTERY DOOR LABEL (inside SHINE2)
1. Add Taiwan NCC logo and #

PACKAGING LABEL (UPC barcode, bottom of pkg) Rev B
1. Add Taiwan NCC logo and #

2. if any changes are made, please update all part #s to end in B

TAIWAN EThERERERGHE B EIRINE

B+ TIRERIKERE A ZBThRGTSREE, FEEETA, \F) FasRalfE AEASHER
BEIAR NIATHRNBBREET 2 NIRE, BT IMHMENRGHEBRZERFS
FERMEERTECREE K3

RETRRRE, FUAEA, TREEETRR A SRIEER.

WBAHE(E REEERTIEL FREE EY S ARWAREAREE RTH
HERERABREN I BRRE TR REHAE

this symbol in
manual must be
1.5 cm or larger

&3

CHINA CMIIT ID: ??2????????

UAE

DEALER NO. : DAO118950/13

MALAYSIA (see below for displaying the logo and #)

ARTWORK DUE DATE: 11/10

MANUAL (Quick start guide) - Part # 90-00107-000-D (Rev D)
1. Add Mexico regulatory language, mark and #
2. Add South Africa regulatory mark and/or #
3. Update manual to show how to read SHINE2 progress beyond 100%
& improve how to read watch. (Will have information on this in October)
4. update part # to end in D, 90-00107-000-D
5. Possible update: update applicant name for Korea registrant
(page 22 “Misfit Wearables Corp.” --> “Mistfit, Inc.”)

PACKAGING LABEL (UPC barcode, bottom of pkg) Rev C
1. Add South Africa regulatory mark and/or #
(Amy will confirm later if necessary - distributor may label separately)

22-2272/27227

Approved

2. if any changes are made, update all part #s to end in C

condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y (2) este equipo debe aceptar cualquier interferen-
cia, incluyendo la que pueda causar su propia operacién no deseada.

MEXICO La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos N u <_||_|

SOUTH AFRICA

rxrlriicyierril

Approved
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